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1119 - وَعَنْ أَبيِ عَبْدِ اللهِ بِلاَلِ بْنِ رََحٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ - مُؤَذِّنِ رَسُولِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيهِ وَسَلَّمَ

-: أنَهَُّ أتََى رَسُولَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيهِ وَسَلَّمَ ليِـؤُْذِنهَُ بِصَلاَةِ الغَدَاةِ، فَشَغَلَتْ عَائِشَةُ بِلاَلاً ِمَْرٍ سَألَتَْهُ

عَنْهُ، حَتىَّ أَصْبَحَ جِدّاً، فـقََامَ بِلاَلٌ فَآذَنهَُ ِلصَّلاَةِ، وََبَعَ أذََانهَُ، فـلََمْ يخَْرجُْ رَسُولُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيهِ

ا خَرجََ صَلَّى ِلنَّاسِ، فأََخْبـرََهُ أَنَّ عَائِشَةَ شَغَلَتْهُ ِمَْرٍ سَألَتَْهُ عَنْهُ حَتىَّ أَصْبَحَ جِدّاً، وَأنَهَُّ أبَْطأََ وَسَلَّمَ، فـلََمَّ

َ :َلخْرُُوجِ، فـقََالَ - يـعَْنيِ النَّبيَِّ صَلَّى اللهُ عَلَيهِ وَسَلَّمَ: «إِنيِّ كُنْتُ ركََعْتُ ركَْعَتيَ الفَجْرِ» فـقََالِ ِعَلَيه

رَسُولَ اللهِ؛ إِنَّك أَصْبَحْتَ جِدّاً!! فـقََالَ: «لَوْ أَصْبَحْتُ أَكْثـرََ ممِاَّ أَصْبَحْتُ لَركََعْتـهُُمَا، وَأَحْسَنـتْـهُُمَا،

وَأَجمْلَْتـهُُمَا». رَوَاهُ أبَوُ دَاوُدَ ِِسْنَادٍ حَسَنٍ [1257].

1119.  Расулуллоҳ  соллаллоҳу  алайҳи  васалламнинг  муаззинлари  Абу  Абдуллоҳ
Билол ибн Рабоҳ розияллоҳу анҳудан ривоят қилинади:

«Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи васалламни бомдод намозига чақириш учун
у зотнинг ҳузурларига келган эдим, Оиша мендан бир иш ҳақида сўради.
Мен шунга машғул бўлиб қолган эдим, кун жуда ёришиб, тонг отиб қолай
деди.  Шунда  мен  туриб,  у  зотни  намозга  чақирдим.  Сўнг  яна  такрор
чақирдим,  лекин  Расулуллоҳ  соллаллоҳу  алайҳи  васаллам  чиқмадилар.
Ниҳоят, у зот чиқиб, одамларга намоз ўқиб берганларидан кейин Оиша бир
иш ҳақида сўраб, мени машғул қилиб қўйганини айтдим. Сўнг кун ёришиб
кетса  ҳам  чиқавермаганларининг  сабабини  сўраган  эдим,  у  зот:
«Бомдоднинг икки ракъат (суннат)ини ўқиётган эдим», дедилар. «Эй
Аллоҳнинг Расули, кун жуда ёришиб кетди-ку?» деган эдим, у зот: «Бундан
кўпроқ ёришиб кетса ҳам, бу икки ракъатни мукаммал ва гўзалроқ
адо этардим», дедилар».




